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SCHREIBEN DES [FRANZ. AMBASSADORENJEAN] DE LA BARDE AN AMMANN

UND RAT VON STADT UND AMT ZUG

Wie er vernommen , habe man sie glauben machen wollen , das Für¬
stentum Piombino gehöre zu Mailand/Spanien , "et que pour cette
raison vous faisiez quelque Scrupule que vos gens [gemeint die Kompagnie
von ïïptm. Heinrich I . Zurlauben ] y fussent employez ". Wie er ihnen aber
absolut zuverlässig versichern könne , bestünden zwischen Piom¬
bino und Mailand keinerlei Abhängigkeitsverhältnisse , noch habe



je ein solches bestanden . Im übrigen seien die beiden Territorien

auch räumlich derart weit auseinander , dass ihre Furcht , ihre im

Dienste des Königs [ Ludwig XIV . ] stehenden Truppen könnten ent¬

gegen den Bestimmungen des Bündnisses Verwendung finden [ Trans-

gressionen ] , vollkommen unbegründet sei . Das Bündnis , "que vous

estimez avoir avec le Roy d ' Espagne [Philipp IV . ] pour le Duché de Milan " ,

werde also voll respektiert . "Vous pouvez avoir cogneu que Sa Majesté

Très Chrestienne s ' accommode le plus qu ' il est possible dans l ' employ des

. . . trouppes de chacun Canton aux Sentiments differents que les uns et les

autres ont Sur ce Suiect , Ce qu ' Elle aura tous ] ours agréable de faire cy

apres . Aussy se promet Elle que vous considérez l ' alliance que vous avez

avec la fronce , comme la plus antienne , et la plus utile pour le bien gene¬

ral des Cantons que vous aiez ou puissiez avoir , laquelle Sa Majesté vous

rendra de Jour en Jour plus fructueuse S ' il plaist a Dieu luy donner la paix

[Anspielung auf die Westfälischen Friedensverhandlimgen , die eben in diesem

Jahr zum Abschluss kommen sollten ] . "

Original , in franz . Sprache
AH 37 , 158 - 159 - Blatt 159 r  leer
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